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Manual del Usuario

INFORMACION IMPORTANTE:

NORMAS ESPECÍFICAS DE SEGURIDAD

 • Cuando se disponga a usar cualquier herramienta, SIEMPRE utilice el equipamiento de seguridad recomendado, 
incluidos gafas o visera de seguridad, protectores auditivos y ropa protectora, incluidos unos guantes de seguridad. 
Utilice una mascarilla o protección respiratoria si la maquina genera polvo o partículas que puedan permanecer 
suspendidas en el aire.
 • Si tiene dudas, no conecte la herramienta. ASESORESE convenientemente.
 • La herramienta solo debe utilizarse para su finalidad establecida. Cualquier uso distinto de los mencionados en 

este manual se considerara un caso de mal uso.
 • EL USUARIO, y no el fabricante, SERA RESPONSABLE DE CUALQUIER DAÑO O LESION, deterioro, rotura o desgaste 

prematuro resultante de esos casos de uso inapropiado, incluyendo el mal uso, mantenimiento inadecuado o nulo 
y cuidados insuficientes.
 • Para utilizar adecuadamente su herramienta, debe cumplir las regulaciones de seguridad, las indicaciones de 

montaje y las instrucciones de uso que se incluyen en este Manual. Quienes utilicen una maquina o realicen su 
mantenimiento deben conocer este manual y estar informados de sus peligros potenciales.
 • Los niños y las personas débiles NO DEBEN UTILIZAR esta herramienta. Debe supervisarse a los niños en todo 

momento si están en la zona en la que se esta utilizando la herramienta.
 • También es imprescindible que cumpla las regulaciones de prevención de accidentes vigentes en su área. Esto 

es extensible a las normas generales de seguridad e higiene laboral.
 • El fabricante no será responsable de ninguna modificación realizada a la herramienta ni de daños derivados de 

dichas modificaciones.
 • Ni siquiera cuando la herramienta se utilice según se indica es posible eliminar todos los factores de riesgo 

residuales. El usuario deberá estar siempre atento y alerta mientras utiliza una maquina.
 • Antes de utilizar una herramienta deberá familiarizarse con los comandos y funciones especificas de la misma, 

de este modo podrá mantener total control durante su funcionamiento

 • Sostenga la máquina de las partes de goma aisladas cuando esté realizando una operación donde la máquina 
de corte pueda estar en contacto con alguna instalación escondida o su propio cable. El contacto con un cable con 
corriente puede dejar expuestas partes de metal de la máquina con corriente y darle una descarga al operador.
 • Nunca deje la llave de ajuste en la herramienta antes de encender la máquina.
 • Nunca deje la traba de la llave de encendido en la posición “encendido”, antes de enchufar la máquina asegúrese 

que la traba esté en la posición “apagado”.
 • Cuando arranque la máquina déjela correr por algunos minutos antes de usarla en la pieza de trabajo. Mire la 

vibración o la ondulación que puedan indicar una instalación pobre.
 • Asegure el material a ser trabajado. Nunca lo sostenga con sus manos o con sus piernas.
 • No use hojas de corte dañados.
 • Mantenga sus manos lejos de las partes móviles.
 • Siempre use anteojos de seguridad y máscara de polvo cuando esté trabajando, especialmente cuando está 

trabajando sobre el nivel de su cabeza.
 • No toque la pieza de trabajo inmediatamente después de la operación. Puede estar muy caliente y le puede 

quemar su piel.
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CABLE DE EXTENSIÓN

TAMAÑOS RECOMENDADOS DE CABLES DE EXTENSIÓN 220 V

ESPECIFICACIONES TÉCNICAS

 • Reemplace los cables dañados inmediatamente. El uso de cables dañados puede dar descargas eléctricas, 
quemar o electrocutar.
 • Si es necesario un cable de extensión, debe ser usado un cable con el tamaño adecuado de los conductores. La 

tabla muestra el tamaño correcto para usar, dependiendo en la longitud del cable y el rango de amperaje especifi-
cado en la etiqueta de identificación de la máquina. Si está en duda, use el rango próximo más grande. Siempre use 
cables de extensión listados en UL y CSA.

DATOS TECNICOS SKH5500 SKP8000

VOLTAJE 220 V 220 V

FRECUENCIA 50 HZ 50 HZ

POTENCIA 400 W 800 W

AISLACION CLASE II CLASE II

VELOCIDAD 500 - 3000 RPM 500 - 3000 RPM

CAPACIDAD MAXIMA DE CORTE

MADERA 55 MM 80 MM

ACERO 6 MM 10 MM

CORTE PENDULAR NO SI

BASE ALUMINIO NO SI + BASE PLASTICA

CAMBIO DE SIERRA CON TORNILLO SIN HERRAMIENTAS

GUIA PARALELA NO SI

JUEGO EXTRA CARBONES SI SI 

GARANTIA 6 MESES 12 MESES

RANGO DE AMPERAJE 
DE LA HERRAMIENTA LONGITUD DEL CABLE

50FT 15M 100FT 30M

3~6 18 AWG 2,00MM² 16 AWG 2,5MM²

6~8 16 AWG 2,5MM² 14 AWG 3,00MM²

8~11 14 AWG 3,00MM² 12 AWG 4,00MM²
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DESPIECE SKH5500



11

Manual del Usuario

LISTADO DE PARTES SKH5500

NOTAS

POS CÓDIGO DESCRIPCION

1 SKH5500R1001 TORNILLO M4*14

2 SKH5500R1002 PATA APOYO CUCHILLA

3 SKH5500R1003 BASE

4 SKH5500R1004 TUERCA

5 SKH5500R1005 CARCASA IZQUIERDA

6 SKH5500R1006 TAPA PROTECTORA

7 SKH5500R1007 SOPORTE DE BIELA

8 SKH5500R1008 ARANDELA FIELTRO

9 SKH5500R1009 BIELA

10 SKH5500R1010 SOPORTE DE CUCHILLA

11 SKH5500R1011 TORNILLO M4*12

12 SKH5500R1012 INTERRUPTOR

13 SKH5500R1013 VARIADOR DE VELOCIDAD

14 SKH5500R1014 SOPORTE RODAMIENTO BIELA

15 SKH5500R1015 ENGRANAJE COMPLETO

16 SKH5500R1016 CENTRADOR

17 SKH5500R1017 RODAMIENTO 608-2RS

18 SKH5500R1018 ROTOR - INDUCIDO

19 SKH5500R1019 PRENSA CABLE

20 SKH5500R1020 TORNILLO ST3.9*14

21 SKH5500R1021 PORTA CARBON

22 SKH5500R1022 CARBON-ESCOBILLA

23 SKH5500R1023 RODAMIENTO 607ZZ

24 SKH5500R1024 ESTATOR - CAMPO

25 SKH5500R1025 TUBO SUCCION

26 SKH5500R1026 SELLO O´RING

27 SKH5500R1027 CARCASA DERECHA

28 SKH5500R1028 TORNILLO ST3.9*16

29 SKH5500R1029 TORNILLO ST3.9*35

30 SKH5500R1030 PROTECTOR DE CABLE

31 SKH5500R1031 LLAVE ALLEN

32 SKH5500R1032 CABLE

POS CÓDIGO DESCRIPCION

33 SKH5500R1033 RETEN DE ACEITE

34 SKH5500R1034 PROTECTOR DE ESCOBILLAS

35 SKH5500R1035 ETIQUETA

36 SKH5500R1036 ETIQUETA
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DESPIECE SKP8000
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LISTADO DE PARTES SKP8000

POS CÓDIGO DESCRIPCION

1 SKP8000R1001 TORNILLO M4*14

2 SKP8000R1002 SOPORTE

3 SKP8000R1003 TORNILLO M4*8

4 SKP8000R1004 BASE ALUMINIO

5 SKP8000R1005 BASE PLASTICA

6 SKP8000R1006 BASE FIJACION

7 SKP8000R1007 CARCASA IZQUIERDA

8 SKP8000R1008 PERILLA

9 SKP8000R1009 RESORTE

10 SKP8000R1010 ESFERA DE ACERO

11 SKP8000R1011 TAPA PROTECTORA

12 SKP8000R1012 PROTECTOR DEL CABLE

13 SKP8000R1013 SOPORTE INTERNO

14 SKP8000R1014 RODAMIENTO 607ZZ

15 SKP8000R1015 BIELA COMPLETA

16 SKP8000R1016 RESORTE

17 SKP8000R1017 GUIA PLACA

18 SKP8000R1018 SOPORTE BIELA

19 SKP8000R1019 GUIA BIELA

20 SKP8000R1020 SEGURO 6MM

21 SKP8000R1021 ARANDELA

22 SKP8000R1022 RODAMIENTO K6013.5

23 SKP8000R1023 ENGRANAJE COMPLETO

24 SKP8000R1024 BALANCEADOR

25 SKP8000R1025 SOPORTE CUCHIÑÑA

26 SKP8000R1026 FIJADOR CENTRAL

27 SKP8000R1027 RODAMIENTO 608-2RS

28 SKP8000R1028 ROTOR INDUCIDO

29 SKP8000R1029 PORTA CARBON-ESCOBILLAS

POS CÓDIGO DESCRIPCION

30 SKP8000R1030 CARBON-ESCOBILLAS

31 SKP8000R1031 GUIA CARBON-ESCOBILLAS

32 SKP8000R1032 ESTATOR - CAMPO

33 SKP8000R1033 PIVOT PENDULAR

34 SKP8000R1034 PERNO

35 SKP8000R1035 RESORTE

36 SKP8000R1036 PATA APOYO CUCHILLA

37 SKP8000R1037 RETEN 5MM

38 SKP8000R1038 ARANDELA

39 SKP8000R1039 PRENSA CABLE

40 SKP8000R1040 TORNILLO PARKER 3.9*14

41 SKP8000R1041 TUBO SUCCION

42 SKP8000R1042 RETEN O´RING

43 SKP8000R1043 CARCASA DERECHA

44 SKP8000R1044 VARIADOR VELOCIDAD

45 SKP8000R1045 INTERRUPTOR

46 SKP8000R1046 TORNILLO PARKER 3.9*16

47 SKP8000R1047 TORNILLO PARKER 3.9*35

48 SKP8000R1048 LLAVE ALLEN 3MM

49 SKP8000R1049 PROTECTOR CABLE

50 SKP8000R1050 CABLE

51 SKP8000R1051 RETEN DE ACEITE

52 SKP8000R1052 CAJA DE CUCHILLAS

53 SKP8000R1053 GUIA

54 SKP8000R1054 TORNILLO M4*8

55 SKP8000R1055 RESORTE

56 SKP8000R1056 ETIQUETA

57 SKP8000R1057 ETIQUETA
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GARANTÍA • condiciones generales

BULONFER S.A. en su carácter de IMPORTA-
DOR, garantiza este producto durante el período 
indicado en el CUADRO DE DATOS TÉCNICOS, 
contados desde la fecha de compra asentada en 
esta GARANTÍA y acompañada de la FACTURA 
de compra. 

1. Las herramientas eléctricas ESTÁN 
GARANTIZADAS contra eventuales DEFECTOS 
O FALLAS DE FABRICACIÓN debidamente 
comprobados. 

2. Dentro del período de GARANTÍA de las 
piezas o componentes que se compruebe, 
a juicio exclusivo de nuestros técnicos, que 
presenten defectos de fabricación o fallas de 
funcionamiento, serán reemplazadas, reparadas 
o sustituidas en forma gratuita por los servicios 
mecánicos oficiales contra la presentación de 
este CERTIFICADO de GARANTÍA y la FACTURA 
DE COMPRA, esto último es una CONDICIÓN 
EXCLUYENTE para la aplicación de la GARANTÍA 

3. Para efectivizar el cumplimiento de la 
GARANTÍA, el comprador podrá optar por 
presentar el producto en cualquiera de nuestros 
servicios mecánicos oficiales.  En aquellos casos en 
que el producto deba ser transportado al servicio 
mecánico más cercano deberá previamente 
comunicarse con SERVICIO TECNICO o con 
nuestro Servicio Central al (0249) 440-2000 
interno 1600 (conmutador), a los efectos de 
coordinar el traslado. 

4. Efectuado el pedido de GARANTÍA, el 
Servicio Autorizado debe entregar al cliente un 
COMPROBANTE debidamente confeccionado, 
donde además debe figurar el plazo máximo de 
cumplimiento del mismo, con el cual el cliente 

puede efectuar el reclamo. 

5. El plazo máximo de cumplimiento de la 
reparación efectuada durante la vigencia de la 
GARANTÍA, será de 30 días a partir de la recepción 
del pedido efectuado por el comprador, con la 
exclusión de aquellas reparaciones que exijan 
piezas y/o repuestos importados, casos estos en 
que el plazo de cumplimiento será de 60 días y 
el tiempo de reparación quedará condicionado 
a las normas vigentes de importación de partes. 
El tiempo que demandare el cumplimiento de la 
GARANTÍA será adicionado al plazo original de 
vigencia. 

ATENCIÓN: 

QUEDA EXPRESAMENTE ACLARADO E 
INFORMADO QUE SE EXCLUYEN DE LA 
COBERTURA POR GARANTÍA A LOS DEFECTOS 
ORIGINADOS POR: 

6. Uso inadecuado, abusivo o fuera de las 
posibilidades de la máquina. 

7. Instalaciones eléctricas deficientes o 
inadecuadas.

8. Conexión de la máquina en voltajes incorrectos. 
Eliminar la ficha original de alimentación eléctrica 
(para modelos en los que venga provista de 
origen) 

9. Desgaste natural de las piezas.

10. Los daños ocasionados por aguas duras 
o sucias y los daños ocasionados por el 
funcionamiento en seco en hidrolavadoras y 
bombas de agua.

11. Daños por golpes, ingreso de materiales 
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extraños al interior del equipo, aplastamiento o 
abrasión. 

12. En los motores nafteros de ciclo de 2 Tiempos, 
los daños ocasionados por mezclas incorrectas 
de nafta-aceite, lubricantes inapropiados, 
combustible inapropiado, combustible de mala 
calidad o contaminados. 

13. En los motores de ciclo de 4 Tiempos nafta o 
Diesel según corresponda, los daños ocasionados 
por combustible inapropiado, combustible 
de mala calidad o contaminados y falta de 
lubricación total o parcial y el uso de lubricantes 
inapropiados.

ATENCIÓN · MUY IMPORTANTE 

Leer y atender todas las INDICACIONES detalla-
das en el MANUAL DE USUARIO y a las recomen-
daciones bridadas por el comercio donde adqui-
rió el producto harán de su compra una buena 
inversión, dedique unos minutos a familiarizarse 
con el producto antes de utilizarlo. 

14. ESTA GARANTÍA CADUCA 
AUTOMÁTICAMENTE SI LA HERRAMIENTA FUE 
INTERVENIDA POR TERCEROS. 

15. Las máquinas eléctricas sólo deberán ser 
conectadas a la red del voltaje indicado en la 
chapa de identificación de la máquina.

16. Las máquinas de soldadura tienen un 
consumo eléctrico muy elevado, acondicione 
apropiadamente su instalación y ficha toma 
corriente.

17. Conserve este certificado de GARANTÍA, 
junto con la FACTURA DE COMPRA para futuros 
reclamos.

18. Si tiene alguna duda sobre el funcionamiento 
o procedimiento de puesta en marcha consulte 
vía mail a: serviciotecnico@bulonfer.com.ar o 
telefónicamente al importador.

19. SI LA MÁQUINA DEBE ENVIARSE A SERVICIO 
TÉCNICO YA SEA PARA SU REPARACIÓN EN 
GARANTÍA, SERVICE O CUALQUIER OTRA 
CIRCUNSTANCIA, la misma DEBERÁ ENVIARSE 
EN SU EMBALAJE ORIGINAL. Le recordamos 
que no se reconocerá ningún importe en 
concepto de resarcimiento si el mismo sufriera 
en su traslado algún faltante, daño y/o rotura 
por falta del embalaje correspondiente. Además, 
le solicitamos que coloque un breve detalle 
de la falla para orientar al técnico en la revisión 
del producto. Consulte la nómina de servicios 
técnicos autorizados en nuestro departamento 
de Atención Al Cliente: (0249) 440-2000 interno 
1600 o en nuestra página web: Bulonfer.com/
Salkor

MODELO:

FECHA DE COMPRA:

DIRECCIÓN: 

N° SERIE:

COMERCIO VENDEDOR:




